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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

.
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 2 / 4
Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partta IVA Date / Data
11-0CT-2021 /;?ﬂﬁ'ﬁ/f
HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIBUTION I
GADASTR. 213
D-85232 BERGKIRCHEN
1314715812777380
’ Orger Code / Ordinggh to
Covtection address / indirizz gel 0ga 61 CaNCo () riiro) MDU C - E c - 1 277738
Detivery ferms / Terminal address / !
Condizioni di rasparto Indwizzo termmaie i
D treg uumlcnle £2 WOTks [
e don. o ncy DHL FREIGHT GMBH
0 Cleared [] Uncizre
sdoganalo non sdoganat MUN T CH
[ [ el FRANZ -LEHNERT-STRASSE 11
Consignes / Destinatanc VAT-0-NO 7 N° pariia IVA Dgﬂ"u;mpag g\u,wﬂ:‘;pm D-85716 UNTERSCHLEISSHEI ‘
MAGNA PT [Jomes noit pag Tel:+ 45 / 89 321 0190 !
i '
: Fax:+ 49 / 89 317 47 93 i
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW 5
glwﬂi\ transgort ‘-nsmanw Terminal relerence !
UG LoD BMEntire Numero o dossier !
Delivery address / Indirizzo o conseqna della merce E ;zs D :g 0 2 2 1 1 0 V618529 i
Currency / Valuefonnst;anoe.' Custamers reference /
Valuta Valore da assicurare Fiterimenli del clhiante
NolTMP-TCS~545]124
Terminal dr armivo Contact tel

Terminal de destinalion Numera feletanice

BART + 39 / 80 5315811

Marks and rumbers Quantiy Packing Destription 0! goods Cusioms Gy number) Gross weight :n kg Vaiue twilh currency) 7]

Marzhe e numeri Quanlila Imballagaio  Descrizione gella merce Tanla doganale | Pesolotto in kg Valore 1Lon vaiutay
P/UP REF 6 PARTS 267.0 |

P/UP REF 6 2 PLE PARTS
|
|
i
Payable weight in kg Total grass werghl 1n kg

EX WORKS Peso lassabile in kg Totate pesc (0100 1 kg .
om X amx emx = 1.770m 0.00 442.50 267.0 }

Spetil consignments / Richieste parlicnsari

Special instructions / Istruzion! particolan

Enclosures / Allegati

VigderCis
Coliection at sendss Defivery o cons.gnes IMPORTANT Accaring 1o CMR, fransport camages hava ko be noted o the tranpod
Rihto dat mittente Consegna 2/ desknatano ordes (POD) upon delivery of the consignment. Damages niof visibie extarmally should be

natified it writing to the responsible EURDOCONKECT tetminal within 7 days after delivery.
Date /Data Dale / Data
Time 7 Orano Time / Oraria
_ PR A
Driver's signature / Firma dellzufista Consignee’s signalure Consignes'’s name in block latters R -
Firma del destinalario Nome di chi firma in stampatello Tt
verild

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte b spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarali di trasporte EUROCONNECT 1




